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ר �� 1. ֥ר ��בֵּ ַבּד ְדַי ַבּו  
WaJöDaBe´R»

und er wortete
וְ

pk.cj
דבר

pi.wft.3ms

ה �  ֖ה וָ ְדַיה �  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֶלאל־־   
L-»

zu
אֶל�

pk.pp

֥ר ��ֶלשׁה �  ֹשמ  
MoSchä´H»

MoSchä´H 
מֹשֶׁה

na

ֹשמר ��׃  ֽר׃ א  לֵּ
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ�

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

 ü:Er macht werden
 ü:Enttauchender, a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
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ר �� 2. ֨ר ��0בֵּ ַבּדּ  
DaBe´R»
worte

דבר
pi.{!.ms}{if.[cs]}

ֽר׃ֶלאל־־   
L-»

zu
אֶל�

pk.pp

ֹשר ��ן �  ֜ן � ֲרֹה � ַבּא  
HRo´N≠

AHaRo´N 
ֲרֹהרֹן� אַ

na

ֶלאל־־  ְדַו  
WöL-»
und zu

וְ
pk.cj

אֶל�
pk.pp

יו  ֗יו �נָ  בָּ
BN´W≠

Söhnen seinen
בֵּן�

mp.cs
ו

sf.3ms

� ֙ל־  ֶלא ְדַו  
WöL≠
und zu

וְ
pk.cj

אֶל�
pk.pp

 כָּל־־ 
KL-»

allen
כֹּל�

[na].ms.[cs]

י  ֣י �缶נֵ ְדַבּ  
BöNe´»

Söhnen des
בֵּן�

mp.cs

ל־  ֔ל �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

  ֖ה תָּ ְדַר �� ַבּמ ְדַואָ  
WöMaRT´≠

und sprichst du
וְ

pk.cj
אמר

ka.wpe.2ms

֑ם ֶלה �ם �  ֲרֹאלֵ־י  
LeHä´M≠
zu ihnen

אֶל�
pk.pp

הם
sf.3mp

ה �  ֣י �缶ֶלז  
Şä´H»
dies
זֶה

aj.ms, pn.d!/rl.ms

ר ��  ֔ל �בָ ַבּה �דָּ  
HaDBh´R≠

das Wort
הַ

pk.at
ָאֵלבר ָאֵלדּ

ms

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welches

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ה �  ֥ר ��וָּ ִשצ  
ZiW´H»

gebot er
צוה

pi.pe.3ms

ה �  ֖ה וָ ְדַיה �  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ֹשמר ��׃  ֽר׃  לֵ־א
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ�

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

 ü:Urgebirge, a:A´LäPhs Gebirge, ~Ur-Schwangeres, ~A´LäPhs Schwangeres
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 ü:Er macht werden
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֥ר ��ִשאישׁ 3.  
°I´Sch»
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

� ֙שׁ  ִשאי  
°I´Sch≠
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

ית  ֣י �缶בֵּ ִשמ  
MiBe´T»

vom Hause des
מִן�

pk.pp
בַּיִת�

ms.cs

ל־  ֔ל �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

ֶלשׁר ��  ֨ר ��0 ֲרֹא  
Schä´R»
welcher

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ַבּחט �  ֜ן � ְדַשׁ ִשי  
JiSchCha´Th≠

er schächtet
שׁחטט

ka.ft.3ms

֥ר ��שׁור �ר ��   
SchO´R»

Stier/~Verharnischten
שׁוֹר

ms.[cs]

 אור �־ 
°O-»
oder
אוֹ

pk.cj

ֶלשׂב  ֛שֶׂלכ  
Khä´SsäBh≠

Schaf
כֶּשֶׂב

ms

 אור �־ 
°O-»
oder
אוֹ

pk.cj

ז  ֖ה עֵ  
´Ş≠

Ziege
עֵז
fs

ה �  ֑ם ֶלנ ֲרֹח ַבּמּ ֽר׃ַבּבּ  
BaMaChNä´H≠

in dem Lager
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ֲרֹחטנֶה מַ

mfs

  ור �א
°O´≠
oder
אוֹ

pk.cj

֣י �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welcher

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ַבּחט �  ֔ל � ְדַשׁ ִשי  
JiSchCha´Th≠

er schächtet
שׁחטט

ka.ft.3ms

֖ה חוּץ   ִשמ  
MiChU´Z≠

von außerhalb/draußen
מִן�

pk.pp
חטוץ�

ms.[cs]

ֽר׃ֶלנה �׃  ֲרֹח ַבּמּ ֽר׃ַבּל־  
LaMaChNä´H≠
zu dem Lager

לְ�+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֲרֹחטנֶה מַ
mfs

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ֶלאל־־ 4. ְדַו  
WöL-»

und zur
-

וְ
pk.cj

אֶל�
pk.pp

ַבּתח  ֶלפּ ֜ן �  
Pä´TaCh≠

Öffnung des
-

פֶּתַ�חט
ms.[cs]

ֶלה �ל־  ֹשא 缶� ֣י  
´HäL»

Zeltes des
-

אֹהֶל�
ms.[cs]

� ֮ד   מור �עֵ
MO´D≠

Bezeugten
-

מוֹעֵד
ms.[cs]

ֹשל־א  缶� ֣י  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

   ֒ � ִשביאור � ֱבה �  
HBhI°O´≠

gebracht er es 
kommen gemacht er ihn

בוא
hi.pe.3ms

ו
sf.3ms

֤יב ִשר ��יב  ְדַק ַבּה � ְדַל־  
LöHaQRI´Bh»

zum dar nahen zu machen
-

לְ�
pk.pp

קרב
hi.if.[cs]

  � ֙ן � ְדַר ��בָּ  קָ
QRB´N≠

Dar nahungsopf er*
-

ָאֵלבּן� ָאֵלקרְ
ms

ה �  ֔ל �וָ ֽר׃ַבּל־יה �  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH


לְ�
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

י  ֖ה נֵ ְדַפ ִשל־  
LiPhNe´≠

zu Angesichtern der
-

לְ�
pk.pp

ָאֵלפּנֶה
mfp.cs

ן �  ֣י �缶ַבּכּ ְדַשׁ ִשמ  
MiSchKa´N»

Wohnung des
-

ָאֵלכּן� מִשְׁ
ms.cs

ה �  ֑ם וָ ְדַיה �  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ם �  ֣י �缶דָּ  
D´M»

Blut
-

ָאֵלדּם
ms

ב  ֞ב ��שֵׁ חָ  יֵ
JeChSche´Bh≠

es wird zu gerechnet
er wird gerechnet

חטשׁב
ni.ft.3ms

֤יב ִשאישׁ   לָ־
L°I´Sch»

zu dem Mann
zu dem ~Ur-Seienden

לְ�+הַהַ
pk.pp+pk.at

אִישׁ
ms.[cs]

� ֙א  ַבּה �ה �וּ  
HaHU´°≠

dem ihm
-

ֲרֹה הַ|ה
pk.at|pk.?

הוא
pn.in.3ms

ם �  ֣י �缶דָּ  
D´M»

Blut
-

ָאֵלדּם
ms

ךְ   ֔ל �פָ  שָׁ
SchPh´Kh≠

schüttete aus er
-

שׁפךך
ka.pe.3ms

֛שַׂבּר ��ת  ְדַכ ִשנ ְדַו  
WöNiKhRa´T≠

und abgeschnitten wird er
-

וְ
pk.cj

כרת�
ni.wpe.3ms

֥ר ��ִשאישׁ   הָ �
H°I´Sch»

der Mann
-

הַ
pk.at

אִישׁ
ms.[cs]

֖ה ה �וּא  ַבּה �  
HaHU´°≠

der er
-

ֲרֹה הַ|ה
pk.at|pk.?

הוא
pn.in.3ms

ֶלר ��ב  ֥ר ��ֶלקּ ִשמ  
MiQä´RäBh»

vom Innern des
-

מִן�
pk.pp

קֶרֶב
ms.cs

ור �׃  ֽר׃מּ ַבּע  
ÃMO´≠

Volkes seines
-

עַם
mfs.cs

ו
sf.3ms

 ü:Er macht werden
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.5  � ֩ן � ַבּע ַבּמ ְדַל־  
LöMaÃ´N»

um des willen
~zur Antwort

לְ�מַעַן�
pk.pp/cj

ֶלשׁר ��  ֨ר ��0 ֲרֹא  
Schä´R»
welches

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

  ֜ן �ִשביאוּ יָ  
JBhI´°U≠

sie bringen
sie kommen machen

בוא
hi.ft.3mp

י  ֣י �缶נֵ ְדַבּ  
BöNe´»

Söhne des
-

בֵּן�
mp.cs

ל־  ֗יו �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

ֽר׃ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

� ֮ם �  ֶלה � ְדַבחֵי ִשז  
ŞiBhCheHä´M≠

Opfer ihre
-

זֶבַחט
mp.cs

הם
sf.3mp

֣י �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»

welche
-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ם �  ֣י �缶הֵ �  
He´M»

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

� ֮ם �  ִשחי ְדַב ֹשז  
ŞoBhöChI´M≠

opfernde
-

זבחט
ka.pt.mp

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

י  ֣י �缶נֵ ְדַפּ  
PöNe´»

Angesichtern von
-

ָאֵלפּנֶה
mfp.cs

� ֒ה �  ֶלד ַבּה �שָּׂ  
HaSsDä´H≠
dem Gefild

-

הַ
pk.at

ָאֵלשׂדֶה
ms

ם �  ֣י �缶אֻ ִשבי ֱבה � ֽר׃ֶלו  
WäHBhIŮ´M»

und bringen sie sie
und machen kommen sie sie

וְ
pk.cj

בוא
hi.wpe.3p

ם
sf.3mp

ה �  ֗יו �וָ ֽר׃ַבּל־יה �  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH


לְ�
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶלאל־־   
L-»
zur

-

אֶל�
pk.pp

ַבּתח  ֛שֶׂלפּ  
Pä´TaCh≠

Öffnung des
~Gravierung des

פֶּתַ�חט
ms.[cs]

ֶלה �ל־  ֹשא ֥ר ��  
´HäL»

Zeltes des
-

אֹהֶל�
ms.[cs]

ד  ֖ה עֵ  מור �
MO´D≠

Bezeugten
-

מוֹעֵד
ms.[cs]

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

ן �  ֑ם הֵ � ֹשכּ ַבּה �  
HaKoHe´N≠

dem Priester
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
ms

  ֜ן �חוּ ְדַב ֨ר ��0זָ ְדַו  
WöŞBhöChU´≠
und opfern sie

-

וְ
pk.cj

זבחט
ka.wpe.3p

י  ֧י �חֵ ְדַב ִשז  
ŞiBhChe´»
Opfer der

-

זֶבַחט
mp.cs

֛שִׂשמים �  ְדַשׁלָ־  
SchöLMI´M≠

Friedensgab en*
~Vollkommenen

שֶׁלֶ�ם
mp

ה �  ֖ה וָ ֽר׃ַבּל־יה �  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH


לְ�
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽר׃תָם �׃   אור �
°OT´M≠

°OT sie
-

אוֹת�|האֵת�
mfs.cs|pk

ם
sf.3mp

 a:Er kämpft/liedet EL
 ü:Er macht werden
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֨ר ��0ַבּר ��ק 6. ְדַוזָ  
WöŞRa´Q»

und sprengt er
und streut er

וְ
pk.cj

זרק
ka.wpe.3ms

ן �  ֤יב הֵ � ֹשכּ ַבּה �  
HaKoHe´N»

der Priester
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
ms

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

� ֙ם �  ַבּה �דָּ  
HaD´M≠
das Blut

-

הַ
pk.at

ָאֵלדּם
ms

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

֣י �缶ַבּבּח  ְדַז ִשמ  
MiŞBa´Ch»
Altar des

~Opfernden des

מִזְבֵּחַט
ms.cs

ה �  ֔ל �וָ ְדַיה �  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ַבּתח  ֖ה ֶלפּ  
Pä´TaCh≠

Öffnung des
-

פֶּתַ�חט
ms.[cs]

ֶלה �ל־  ֹשא 缶� ֣י  
´HäL»

Zeltes des
~Aloe

אֹהֶל�
ms.[cs]

ד  ֑ם עֵ  מור �
MO´D≠

Bezeugten
-

מוֹעֵד
ms.[cs]

֣י �缶ִשט �יר ��  ְדַק ִשה � ְדַו  
WöHiQThI´R»

und macht zerräuchern er
-

וְ
pk.cj

קטר
hi.wpe.3ms

ֶלל־ב  ֔ל �חֵ ַבּה �  
HaChe´LäBh≠

das Fett
-

הַ
pk.at

חֵטלֶ�ב
ms

ַבּח  י ֥ר ��רֵ �� ְדַל־  
LöRe´aCh»

zum Geruch des
zum ~Geistwind igen des

לְ�
pk.pp

רֵיחַט
ms.[cs]

ַבּח  ֹשח ֖ה  ִשני  
NICho´aCh≠
Beruhigens

-

נִיחטוֹחַט
ms

ה �׃  ֽר׃וָ ַבּל־יה �  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH


לְ�
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden
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ֹשל־א־ 7. ְדַו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹל�א
pk.ng

  ֥ר ��חוּ ְדַבּ ְדַז ִשי  
JiŞBöChU´»

sie opfern
-

זבחט
ka.ft.3mp

� ֙ד   עור �
˜O´D≠

noch
-

עוֹד
pk.av

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֶלה �ם �  ֔ל � ְדַבחֵי ִשז  
ŞiBhCheHä´M≠

Opfer ihre
-

זֶבַחט
mp.cs

הם
sf.3mp

֕ם ִשר ��ם �  ִשעי ְדַשּׂ ַבּל־  
LaSsö˜IRi´M≠

zu den Zottigen*
zu den Haarigen

לְ�+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָאֵלשׂעִיר
mp

֛שֶׂלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R≠
welchen

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ם �  ֥ר ��הֵ �  
He´M»

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ים �  ֖ה ִשנ ֹשז  
ŞoNI´M≠

hurende
-

זנה
ka.pt.mp

֑ם ֶלה �ם �  ֲרֹחרֵ ��י ַבּא  
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

אַחַטר
pk.pp.p.cs

הם
sf.3mp

֥ר ��ַבּקּת   חֻ
ChuQa´T»

Satzung des
Gesetz-wärtige der

ָאֵלקּה חֻט
fs.cs
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ם �  ֛שׂלָ־  עור �
˜OL´M≠

Äons
Verheimlichungszeit

ָאֵלל�ם עוֹ
{sb.[na]}{aj}.ms

ֶליה �־  ְדַה � ֽר׃ִשתּ  
TiHJäH-»
sie wird

-

היה
ka.ft.2ms

את  ֹשזּ ֥ר ��  
Şo´°T»
diese

-

זֶה
aj.fs

֖ה ֶלה �ם �   לָ־
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ�
pk.pp

הם
sf.3mp

ֽר׃תָם �׃  ֹשר �� ֹשד ְדַל־  
LöDoRoT´M≠

zu Generationen ihren
zu Rollstatthab enden ihren

לְ�
pk.pp

דּוֹר
mp.cs

ם
sf.3mp
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֣י �缶ֶלה �ם � 8. ֲרֹאלֵ־ ַבּו  
WaLeHä´M»

und zu ihnen
וְ

pk.cj
אֶל�

pk.pp
הם

sf.3mp

ַבּמר ��  ֔ל � ֹשתּא  
To°Ma´R≠

du sprichst
אמר

ka.ft.2ms/3fs

֥ר ��ִשאישׁ   
°I´Sch»
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

� ֙שׁ  ִשאי  
°I´Sch≠
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

ית  ֣י �缶בֵּ ִשמ  
MiBe´T»

vom Haus des
מִן�

pk.pp
בַּיִת�

ms.cs

ל־  ֔ל �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

ִשמן �־   וּ
UMiN-»

und von
וְ

pk.cj
מִן�

pk.pp

ר ��  ֖ה גֵּ ַבּה �  
HaGe´R≠

dem Gastend en*
הַ

pk.at
גֵּר
ms

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welcher

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֣י �缶גוּר ��  יָ  
JGU´R»

er gastet
גור

ka.ft.3ms

ם �  ֑ם כָ ְדַבּתור �  
BöTOKh´M≠

in Mitte ihrer
בְּ

pk.pp
ָאֵלתּוֶךְ

ms.cs
ם

sf.3mp

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welcher

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֥ר ��ֶלל־ה �  ֲרֹע ַבּי  
JaLä´H»

er hinaufweih t
על�ה

ka/hi.ft.3ms

ה �  ֖ה לָ־ ֹשע  
ÕL´H≠

Hinaufzuweih endes*
ָאֵלל�ה|העל�ה עֹ
fs|ka.pt.fs

 אור �־ 
°O-»
oder
אוֹ

pk.cj

ַבּבח׃  ֽר׃זָ  
Ş´BhaCh≠

Opfer
זֶבַחט|הזבחט

ms|ka.pe.3ms

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL

3
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ֶלאל־־ 9. ְדַו  
WöL-»

und zur
-

וְ
pk.cj

אֶל�
pk.pp

ַבּתח  ֶלפּ ֜ן �  
Pä´TaCh≠

Öffnung des
-

פֶּתַ�חט
ms.[cs]

ֶלה �ל־  ֹשא ֤יב   
´HäL»

Zeltes des
-

אֹהֶל�
ms.[cs]

� ֙ד   מור �עֵ
MO´D≠

Bezeugten
-

מוֹעֵד
ms.[cs]

ֹשל־א  缶� ֣י  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

  ֔ל �ֶלאנּווּ ִשבי ְדַי  
JöBhI´NU≠

er bringt es 
er macht kommen ihn

בוא
hi.ft.3ms

נו
sf.eN.3ms

֥ר ��שׂור �ת  ֲרֹע ַבּל־  
LaSsO´T»

zu tun
zu machen

לְ�
pk.pp

עשׂה
ka.if.[cs]

֖ה תור �  ֹשא  
TO´≠
T es 
T ihn

אֵת�
pk

ו
sf.3ms

ה �  ֑ם וָ ַבּל־יה �  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH


לְ�
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

֛שַׂבּר ��ת  ְדַכ ִשנ ְדַו  
WöNiKhRa´T≠

und abgeschnitten* wird er
-

וְ
pk.cj

כרת�
ni.wpe.3ms

֥ר ��ִשאישׁ   הָ �
H°I´Sch»

der Mann
-

הַ
pk.at

אִישׁ
ms.[cs]

֖ה ה �וּא  ַבּה �  
HaHU´°≠

der er
-

ֲרֹה הַ|ה
pk.at|pk.?

הוא
pn.in.3ms

יו׃  ֽר׃מָּ ַבּע  מֵ
MeÃM´W≠

von Volkschaft en seinen
von Völkern seinen

מִן�
pk.pp

עַם
mp.cs

ו
sf.3ms

 ü:Er macht werden

Verbote, das Essen von Blut und Aas betreffend

3
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.1
֨ר ��0ִשאישׁ 0 ְדַו  

Wö°I´Sch»
und Mann

וְ
pk.cj

אִישׁ
ms.[cs]

֜ן �ִשאישׁ   
°I´Sch≠
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

ית  ֣י �缶בֵּ ִשמ  
MiBe´T»

vom Haus des
מִן�

pk.pp
בַּיִת�

ms.cs

ל־  ֗יו �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

ִשמן �־   וּ
UMiN-»

und von
וְ

pk.cj
מִן�

pk.pp

� ֙ר ��  ַבּה �גֵּ  
HaGe´R≠

dem Gastend en
הַ

pk.at
גֵּר
ms

ר ��  ֣י �缶גָּ ַבּה �  
HaG´R»

dem gastenden
הַ

pk.at
גור

ka.pt.ms.[cs]

ם �  ֔ל �כָ ְדַבּתור �  
BöTOKh´M≠

in Mitte ihrer
בְּ

pk.pp
ָאֵלתּוֶךְ

ms.cs
ם

sf.3mp

֥ר ��ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welcher

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֖ה ַבּכל־  ֹשיא  
Jo°Kha´L≠

er isst
אכל�

ka.ft.3ms

 כָּל־־ 
KL-»
alles

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ם �  ֑ם דָּ  
D´M≠

Blut
ָאֵלדּם
ms

י  ֣י �缶ִשתּ ַבּת ְדַונָ  
WöNTaTI´»

und gebe ich
וְ

pk.cj
נת�ן�

ka.wpe.1s

י  ַבּנ ֗יו � פָ  
PhNa´J≠

Angesichter meine
ָאֵלפּנֶה

mfp.cs
י

sf.1s

� ֙שׁ  ֶלפ ֶלנּו ֨ר ��0 ַבּבּ  
BaNä´PhäSch≠

igegen/in die Seele
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
נֶפֶךשׁ
mfs

ֶלל־ת  ֣י �缶ֶלכ ֹשא  הָ �
HKhä´LäT»
die essende

הַ
pk.at

אכל�
ka.pt.fs

ֶלאת־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ם �  ֔ל �דָּ ַבּה �  
HaD´M≠
das Blut

הַ
pk.at

ָאֵלדּם
ms

י  ֥ר ��ִשתּ ַבּר �� ְדַכ ִשה � ְדַו  
WöHiKhRaTI´»

und lasse abschneiden ich
וְ

pk.cj
כרת�

hi.wpe.1s

הּ   ֖ה תָ ֹשא  
T´H≠
T sie

אֵת�
pk

ה
sf.3fs

ֶלר ��ב  ֥ר ��ֶלקּ ִשמ  
MiQä´RäBh»

vom Innern des
מִן�

pk.pp
קֶרֶב

ms.cs

הּ ׃  ֽר׃מָּ ַבּע  
ÃM´H≠

Volkes ihres
עַם

mfs.cs
ה

sf.3fs
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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.1
י 1 ֣י �缶ִשכּ  

KI´»
denn

כִּי
pk.cj, ms

ֶלפשׁ  ֣י �缶ֶלנ  
Nä´PhäSch»
Seele von

נֶפֶךשׁ
mfs.[cs]

� ֮ר ��  שָׂ ַבּה �בָּ  
HaBSs´R≠

dem Fleisch
הַ

pk.at
ָאֵלשׂר ָאֵלבּ

ms

ם �  ֣י �缶דָּ ַבּבּ  
BaD´M»

in dem Blut
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ָאֵלדּם
ms

� ֒א  ִשה �ו  
Hi°≠, KT:HU´°

QR:sie, KT:er
הוא

pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

י  ֞ב ��ִשנ ֲרֹא ַבּו  
WaNI´≠
und ich

וְ
pk.cj

ֲרֹאנִי
pn.in.1s

יו  ֤יב ִשתּ ַבּת ְדַנ  
NöTaTI´W»

gab ich es /ihn
נת�ן�

ka.pe.1s
ו

sf.3ms

� ֙ם �  ֶלכ  לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

ַבּח  ֔ל �בֵּ ְדַז ִשמּ ַבּה �  
HaMiŞBe´aCh≠

den Altar
הַ

pk.at
מִזְבֵּחַט

ms

ר ��  ֖ה פֵּ ַבּכ ְדַל־  
LöKhaPe´R≠

zu verschirmen
לְ�

pk.pp
כפךר

pi.if.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»

über/auf
עַל�

pk.pp

֑ם ֶלכם �  ֹששׁתֵי ְדַפ ַבּנ  
NaPhSchoTeKhä´M≠

Seelen euren
נֶפֶךשׁ

fp.cs
כם

sf.2mp

י־  ֽר׃ִשכּ  
KI-»

denn
כִּי

pk.cj, ms

ם �  ֥ר ��דָּ ַבּה �  
HaD´M»
das Blut

הַ
pk.at

ָאֵלדּם
ms

֖ה ה �וּא   
HU´°≠
es /er
הוא

pn.in.3ms

ֶלפשׁ  ֥ר ��ֶלנּו ַבּבּ  
BaNä´PhäSch»

in der Seele
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
נֶפֶךשׁ
mfs

ר ��׃  ֽר׃פֵּ ַבּכ ְדַי  
JöKhaPe´R≠

es /er verschirmt
כפךר

pi.ft.3ms

3
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ַבּעל־־ 2  

ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ן �  ֤יב כֵּ  
Ke´N»

so
e:darum

כֵּן�
pk.av, ms

  � ֙י ִשתּ ְדַר �� ַבּמ ֨ר ��0 אָ  
Ma´RTI≠

sprach ich
-

אמר
ka.pe.1s

י  ֣י �缶נֵ ְדַב ִשל־  
LiBhNe´»

zu Söhnen des
zu ~Verstehen des

לְ�
pk.pp

בֵּן�
mp.cs

ל־  ֔ל �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

 כָּל־־ 
KL-»
alle

-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ֶלפשׁ  ֥ר ��ֶלנ  
Nä´PhäSch»

Seele
-

נֶפֶךשׁ
mfs.[cs]

֖ה ֶלכּם �  ִשמ  
MiKä´M≠

von euch
-

מִן�
pk.pp

כם
sf.2mp

ֹשל־א־   
Lo°-»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng

ַבּכל־  ֹשתא 缶� ֣י  
To´°KhaL»

sie isst
-

אכל�
ka.ft.2ms/3fs

ם �  ֑ם דָּ  
D´M≠

Blut
-

ָאֵלדּם
ms

ר ��  ֛שׂגֵּ ַבּה � ְדַו  
WöHaGe´R≠

und der Gastend e
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

גֵּר
ms

ר ��  ֥ר ��גָּ ַבּה �  
HaG´R»

der gastende
-

הַ
pk.at

גור
ka.pt.ms.[cs]

֖ה ֶלכם �  ְדַכ ְדַבּתור �  
BöTOKhöKhä´M≠
in Mitte eurer

-

בְּ
pk.pp

ָאֵלתּוֶךְ
ms.cs

כם
sf.2mp

ֹשל־א־   
Lo°-»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng

ַבּכל־  ֹשיא ֥ר ��  
Jo´°KhaL»

er isst
-

אכל�
ka.ft.3ms

ם �׃  ֽר׃דָּ  
D´M≠

Blut
~gleiches

ָאֵלדּם
ms

 a:Er kämpft/liedet EL
3
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֨ר ��0ִשאישׁ 3 ְדַו  
Wö°I´Sch»

und Mann
-

וְ
pk.cj

אִישׁ
ms.[cs]

֜ן �ִשאישׁ   
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seiender

אִישׁ
ms.[cs]

י  ֣י �缶נֵ ְדַבּ ִשמ  
MiBöNe´»

von Söhnen des
-

מִן�
pk.pp

בֵּן�
mp.cs

ל־  ֗יו �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

ִשמן �־   וּ
UMiN-»

und von
-

וְ
pk.cj

מִן�
pk.pp

� ֙ר ��  ַבּה �גֵּ  
HaGe´R≠

dem Gastend en
-

הַ
pk.at

גֵּר
ms

ר ��  ֣י �缶גָּ ַבּה �  
HaG´R»

dem gastenden
-

הַ
pk.at

גור
ka.pt.ms.[cs]

ם �  ֔ל �כָ ְדַבּתור �  
BöTOKh´M≠

in Mitte ihrer
-

בְּ
pk.pp

ָאֵלתּוֶךְ
ms.cs

ם
sf.3mp

ֶלשׁר ��  ֨ר ��0 ֲרֹא  
Schä´R»
welcher

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֜ן �צוּד   יָ
JZU´D≠
er jagt

-

צור
ka.ft.3ms

יד  ֥ר ��צֵ  
Ze´D»

Zehrung*
Erjagung

צַיִד
ms.cs

ה �  ֛שׂיָּ ַבּח  
ChaJj´H≠

Belebtes*
-

חַטי
sb/aj.fs

 אור �־ 
°O-»
oder

-

אוֹ
pk.cj

֖ה עור �ף   
˜O´Ph≠

Flatterndes
-

+הַעוֹף�
ms.[cs]

֣י �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welches

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ל־  ֑ם כֵ אָ  יֵ
JeKhe´L≠

es gegessen wird
er gegessen wird

אכל�
ni.ft.3ms

� ֙ךְ   ַבּפ ְדַושָׁ  
WöSchPha´Kh≠

und schüttet aus er
und schüttet er

וְ
pk.cj

שׁפךך
ka.wpe.3ms

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

֔ל �מור �   דָּ
DMO´≠

Blut seines
-

ָאֵלדּם
ms.cs

ו
sf.3ms

  ה �וּ ֖ה סָּ ִשכ ְדַו  
WöKhiS´HU≠

und bedeckt er es 
und bedeckt er ihn

וְ
pk.cj

כסה
pi.wpe.3ms

הו
sf.3ms

ֽר׃פָר ��׃  ֶלבּעָ  
BäPh´R≠

in dem Staub
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָאֵלפךר ָאֵלע
ms

 a:Er kämpft/liedet EL

3
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.1
י־ 4 ֽר׃ִשכּ  

KI-»
denn

כִּי
pk.cj, ms

ֶלפשׁ  ֣י �缶ֶלנ  
Nä´PhäSch»
Seele von

נֶפֶךשׁ
mfs.[cs]

 כָּל־־ 
KL-»

allem
כֹּל�

[na].ms.[cs]

ר ��  ֗יו �שָׂ  בָּ
BSs´R≠

Fleisch
ָאֵלשׂר ָאֵלבּ

ms

֣י �缶מור �   דָּ
DMO´»

Blut seines
ָאֵלדּם

ms.cs
ו

sf.3ms

   ֮ � ְדַפשׁור � ַבּנ ְדַב  
BhöNaPhSchO´≠

in Seele seiner
בְּ

pk.pp
נֶפֶךשׁ

mfs.cs
ו

sf.3ms

� ֒א   ה �וּ
HU´°≠
es /er
+הַהוא

pn.in.3ms

� ֙ר ��  ַבּמ ֹשא ֽר׃וָ  
WMa´R≠

und ich sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.1s

י  ֣י �缶נֵ ְדַב ִשל־  
LiBhNe´»

zu Söhnen des
לְ�

pk.pp
בֵּן�

mp.cs

ל־  ֔ל �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

֥ר ��ַבּדּם �   
Da´M»
Blut
ָאֵלדּם

ms.[cs]

 כָּל־־ 
KL-»
alles

כֹּל�
[na].ms.[cs]



3 ויקרא UND ER RIEF - LEVITICUS - (3. Mose)

ר ��  ֖ה שָׂ  בָּ
BSs´R≠
Fleisches

ָאֵלשׂר ָאֵלבּ
ms

ֹשל־א  缶� ֣י  
Lo´°»
nicht
ֹל�א

pk.ng, na

  ֑ם כֵל־וּ ֹשתא  
To°Khe´LU≠

ihr esst
אכל�

ka.ft.2mp

י  ֣י �缶ִשכּ  
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

ֶלפשׁ  ֤יב ֶלנ  
Nä´PhäSch»
Seele von

נֶפֶךשׁ
mfs.[cs]

 כָּל־־ 
KL-»

allem
כֹּל�

[na].ms.[cs]

� ֙ר ��  שָׂ  בָּ
BSs´R≠

Fleisch
ָאֵלשׂר ָאֵלבּ

ms

֣י �缶מור �   דָּ
DMO´»

Blut seines
ָאֵלדּם

ms.cs
ו

sf.3ms

֔ל �ִשה �וא   
Hi°≠, KT:HU´°

QR:sie, KT:er
הוא

pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

 כָּל־־ 
KL-»
alle
כֹּל�

[na].ms.[cs]

יו  ֖ה לָ־ ְדַכ ֹשא  
KhöL´W≠

Essenden es /ihn
אכל�

ka.pt.mp.cs
ו

sf.3ms

ֽר׃רֵ ��ת׃  ִשיכָּ  
JiKRe´T≠

er wird abgeschnitten*
כרת�

ni.ft.3ms

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ְדַוכָל־־ 5  

WöKhL-»
und alle

-

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלפשׁ  ֶלנ ֗יו �  
Nä´PhäSch≠

Seele*
-

נֶפֶךשׁ
mfs.[cs]

ֶלשׁר ��  ֨ר ��0 ֲרֹא  
Schä´R»

welche
-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֤יב ַבּכל־  ֹשתּא  
To°Kha´L»

sie isst
-

אכל�
ka.ft.2m/3f.s

� ֙ה �  ְדַנבֵלָ־  
NöBheL´H≠

Leiche*
Zersetztes/~Verruchter

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs

ה �  ֔ל �פָ ְדַט �רֵ ��  וּ
UThöRePh´H≠

und Zerrissenes
-

וְ
pk.cj

ָאֵלפךה טְרֵ
fs

ח  ֖ה רָ �� ְדַז ֶלא  בָּ
BŞR´Ch≠

in dem Eingeborenen
in dem ~Ur-Aufgehenden

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָאֵלרחט אֶזְ
ms

ר ��  ֑ם גֵּ ַבּב  וּ
UBhaGe´R≠

und in dem Gastend en
-

וְ
pk.cj

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

גֵּר
ms

֨ר ��0ֶלבּס �4  ִשכ ְדַו  
WöKhiBä´S»

und wäscht er
-

וְ
pk.cj

כבס
pi.wpe.3ms

יו  ֜ן �דָ ְדַבּגָ  
BöGD´W≠

Gewänder seine
~Verratende seine

בֶּגֶד
mp.cs

ו
sf.3ms

֥ר ��ַבּחץ   ְדַורָ ��  
WöRCha´Z»

und badet er
-

וְ
pk.cj

רחטץ�
ka.wpe.3ms

ִשים �  ֛שַׂבּמּ ַבּבּ  
BaMa´JiM≠

in den Wassern*
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מַיִם
md

א  ֥ר ��מֵ ְדַוטָ �  
WöThMe´°»

und ist bemakelt er
-

וְ
pk.cj

ָאֵלטמֵא|הטמא
aj.ms|ka.wpe.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב  ֖ה ֶלע  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
der ~Mischung/~Rabe

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms

ֽר׃הֵ �ר ��׃  ְדַוטָ �  
WöThHe´R≠

und ist rein er
-

וְ
pk.cj

טהר
ka.wpe.3ms

3
M

 1
7

.1
� ֙ם � 6 ִשא ְדַו  

Wö´M≠
und wenn

וְ
pk.cj

אִם
pk.cj

ֹשל־א  缶� ֣י  
Lo´°»
nicht
ֹל�א

pk.ng, na

ס �4  ֔ל �בֵּ ַבּכ ְדַי  
JöKhaBe´S≠
er wäscht

כבס
pi.ft.3ms

֖ה ר ��ור �  ְדַבשָׂ  וּ
UBhöSsRO´≠

und Fleisch seines
וְ

pk.cj
ָאֵלשׂר ָאֵלבּ

ms.cs
ו

sf.3ms

ֹשל־א  缶� ֣י  
Lo´°»
nicht
ֹל�א

pk.ng, na

ץ   ֑ם חָ ְדַר �� ִשי  
JiRCh´Z≠
er badet

רחטץ�
ka.ft.3ms

א  ֖ה שָׂ ְדַונָ  
WöNSs´°≠

und trägt er
וְ

pk.cj
נשׂא

ka.wpe.3ms

ור �׃  ֽר׃נ ֲרֹעור �  
WoNO´≠

Vergehung seine
ָאֵלעוֹן�

mfs.cs
ו

sf.3ms


